Gefasschirurgie

Vascular surgery
GefaBstripper
Vein stripper
Tire-veines
Fleboextractores
Tiravene
110 11 O = O 11 O 11 Q
2mm @ 3mm@ 4mm@ 5mm @ 6 mm@
500 mm-20" 320-156-020 320-156-030 320-156-040 320-156-060 320-156-070
|
1:1 @ 11 Q 11 11
8.5mmo 10mm @ 12 mm @ 14 mm @
500 mm—-20" 320-156-080 320-156-100 320-156-120 320-156-140
120 mm —43%" 320-158-120
Griff fiir 320-156-020 — 320-156-140
Handle for 320-156-020 — 320-156-140
Manche pour 320-156-020 — 320-156-140
Mango para 320-156-020 — 320-156-140
Manico per 320-156-020 — 320-156-140
RUMEL-BELMONT
3.2mmo 6.4 mmo 32mm0 6.4mmo
325 mm—12%" | 356-426-320 356-426-640 356-427-001 356-427-002
Tourniquet flr Kinder fir Erwachsene  Fiihrungsnadel, alleine  fiir Kinder flir Erwachsene
Tourniquet for children for adults Guide only for children for adults
Tourniquet pour enfants pour adultes pour adultes pour enfants pour adultes
Torniquete para nifios para adultos para adultos para nifios para adultos
Tourniquet per bambini per adulti per adulti per bambini per adulti
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Krampfaderbesteck
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135 mm x 100 mm x 25 mm

33-250-000

komplett
complete
complet

completo
completo

Varicose vein probe set

Trousse a varices

Juego para varices
Astuccio per varici

)
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3mm@ ‘Bmm(b ‘Qmm(b ‘12mm0
320-146-010 320-146-800 320-146-900 320-146-020
Metalletui Griff Zugseil 900 mm Sondenspitze, Kunststoff
Metal case Handle Cable 900 mm Probe tip in plastic
Boite métal Manche Corde a traction 900 mm  Sonde en plastique
Estuche Mango Cordon 900 mm Extremidad de sonda, plastica
Astuccio Manico Fune di trazione 900 mm  Punta di plastica

11 11 11 11 11

3mm@ 6mm@ 9mm @ 12 mm @ 15mm0Q
320-146-030 320-146-060 320-146-090 320-146-120 320-146-150
Sonde Olive
Probe Olive
Sonde Olive
Sonda Oliva
Sonda Oliva
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BIEMER

Approximatoren, GefaBclips nach Biemer
Approximators, Biemer clips

Approximateurs, clips selon Biemer
Aproximadores, Biemer clips
Approssimatori, clips vascolari Biemer

08-905-140

08-904-140

Anlegepinzette mit Schloss
applying forceps with lock

pince & poser avec verrou
aplicadora con cierre

pinza posa clips con cremagliera

Anlegepinzette ohne Schloss
applying forceps without lock
pince a poser sans verrou
aplicadora sin cierre

pinza posa clips senza cremagliera

longueur du mors
longitud de la boca

ouverture max. du mors
apertura max. de la boca

] y gms
I Maullénge max. Mauléffnung SchlieBkraft
jaw length max. jaw opening closing pressure

force de fermeture
fuerza de cierre

lunghezza del morso apertura mass. pressione
13-400-001 13-400-002 13-400-003 13-410-016
X=6mm X =9 mm X=9mm X=4.5mm
y=4mm y=5mm y=5mm y=3.0mm
gms =30 -40 gms =30 -40 gms =20-25 gms=30-40
13-410-015 13-410-012 13-410-013 13-410-014
X =6 mm X =9 mm X=9mm X=4.5mm
y=4mm y=5mm y=5mm y=3.0mm
gms =30 -40 gms =30 -40 gms =20-25 gms =30-40

Fiir temporéren Gebrauch, (gekennzeichnet durch gelb eingeférbte Federenden) fir GefdBe mit 0.5 mm — 2.0 mm @. Maulinnenfldchen
schrag gerieft fiir schonendes und sicheres Festhalten der GefaBe. Der fest eingestelite SchlieBdruck gewéhrt risikofreie Anwendung.

For temporary occlusion, (identified by yellow coloured spring ends) for vessels of 0.5 mm — 2.0 mm @. Blade gripping surface with
oblique serrations for save but careful gripping of vessels. No risk due to rigidly fixed pressure measure.

Pour usage temporaire, (ressorts couleur jaune) pour vaisseaux de 0.5 mm — 2.0 mm @. Mors striés pour fixation s(ir et menagement.

Force du fermeture non changeable.

Para oclusion temporal (resortes amarillos) para vasos de 0.5 mm — 2.0 mm @. Boca estriada para fijacion segura y moderada de los

vasos. Utilizacion sin riesgo con fuerza de oclusion fijo.

Per uso temporaneao, con finale della molla giallo, per vasi di 0.5 mm — 2.0 mm @. Morso zigrinato per una presa sicura, non traumatica.



® o
allgoler
instrumente
medical

Gefasschirurgie
Vascular surgery

Anlegepinzetten fiir GefaBclips
Applying forceps for vessel clips

Pinces a poser des clips
Aplicadoras para clips
Pinze per mettere clips

| 140mm-5%" | 08-908-140

08-906-140

mit SchloB

with lock

avec serrure
con cierre

con cremagliera

fiir Clips 13-390-001 bis 13-395-044
for clips 13-390-001 to 13-395-044
pour clips 13-390-001 a 13-395-044
para clips 13-390-001 a 13-395-044
per clips 13-390-001 a 13-395-044
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140 mm - 5%" 08-907-140

fir Approximatoren und Doppelklemmen
for approximators and double-clips

pour approximateurs et clips doubles
para aproximadores y clips dobles

per approssimatori e clips dopp

X 0 Vv A

Lénge Gefass Vene Arterie
Length Vessel Vein Artery
Longueur Vaisseau Veine Artére
Longitud Vaso Vena Arteria
Lunghezza Vaso Vena Arteria

Weitere Modelle und Ausfiihrungen auf Anfrage.
Other models and executions upon request.
Autres modeles et exécutions sur demande.
Otros modelos y medidas segun demanda.

Altri modelli a richiesta
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X=8mm 2]

Approximatoren, GefaBclips
Approximators, clips

Approximateurs, clips
Approximadores, clips

Approssimatori, clips vascolari

v 13-390-001 13-390-002 13-390-003 13-390-004
A 13-390-011 13-390-022 13-390-033 13-390-044
0 =04mm-1mm
[ JU\ gl

x=11mm a 3 -
v 13-391-001 13-391-002 13-391-003 13-391-004
A 13-391-011 13-391-022 13-391-033 13-391-044
@ =06mm-1.5mm e »
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v 13-392-001 13-392-002 13-392-003 13-392-004
A 13-392-011 13-392-022 13-392-033 13-392-044

f=1mm-2mm
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V 13-393-001 13-393-002 13-393-003 13-393-004
A 13-393-011 13-393-022 13-393-033 13-393-044
0 =1mm-2.25mm
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V 13-394-001 13-394-002 13-394-003 13-394-004
A 13-394-011 13-394-022 13-394-033 13-394-044
P=15mm-35mm
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X = 36 mm —
v 13-395-001 13-395-002 13-395-003 13-395-004
A 13-395-011 13-395-022 13-395-033 13-395-044

P=15mm-3.5mm
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Mikro-GefaBclips
Micro vessel clips

Micro clips pour vaisseaux
Micro clips para vasos

Micro clips per vasi
o—y-c
l X y gms
X Maullange max. Maul6ffnung SchlieBkraft
l jaw length max. jaw opening closing pressure
longueur du mors ouverture max. du mors force de fermeture
longitud de la boca apertura max. de laboca  fuerza de cierre
lunghezza del morso apertura mass. pressione
2mm B .
flir temporéren Verschluss
for temporary closure
pour fermeture temporaire
para oclusion temporal
per chiusura temporanea
11 % 1:1 1:1 11 11
x=10.0 mm X =8.0 mm X =6.0 mm x=4.0 mm X=6.0 mm
y=15mm y=1.0mm y=0.8 mm y=0.75mm y=1.0mm
gms =70 gms =70 gms =70 gms =70 gms =70
13-416-001 13-416-002 13-416-003 13-416-004 13-416-005
11 11 11 11
X =6.0 mm X = 6.0 mm X = 6.0 mm x=10.0 mm
y=1.0mm y=1.0mm y=1.0mm y=1.0mm
gms =70 gms =70 gms =70 gms =70
13-417-001 13-417-002 13-417-003 13-417-004
| 150 mm-6" 13-414-140 180 mm—-7" 13-415-180
mit Sperre mit Sperre, bajonettformig

with ratchet
avec crémaillére
con cierre

con cremagliera

fir Clips 13-416-001 bis 13-419-004
for clips 13-416-001 to 13-419-004
pour clips 13-416-001 a 13-419-004
para clips 13-416-001 a 13-419-004
per clips 13-416-001 a 13-419-004

with ratchet, bayonet shaped

avec crémaillére, en forme de baionette
con cierre, en forma de bayoneta

con cremagliera, a forma baionetta
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Mikro-GefaBclips
Micro vessel clips

Micro clips pour vaisseaux

Micro clips para vasos

Micro clips per vasi
o—y-c
| X gms
Maulldnge max. Maul6ffnung SchlieBkraft
jaw length max. jaw opening closing pressure

longueur du mors
longitud de la boca

ouverture max. du mors
apertura max. de la boca

force de fermeture
fuerza de cierre

lunghezza del morso apertura mass. pressione
2mm B .

fiir temporéren Verschluss

for temporary closure

pour fermeture temporaire

para oclusion temporal

per chiusura temporanea

M

11 == 11 11 11
x=10.0 mm Xx=8.0 mm X =6.0 mm x=4.0 mm
y=2.0mm y=2.0mm y=1.0mm y =0.75mm
gms = 150 gms =150 gms =150 gms =150
13-418-001 13-418-002 13-418-003 13-418-004
11 11 11 11 l
X =6.0 mm X =6.0 mm X =6.0 mm x=10.0 mm
y=1.0mm y=1.0mm y=1.0mm y=2.0mm
gms =150 gms =150 gms =150 gms =150
13-419-001 13-419-002 13-419-003 13-419-004




